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творах іншых паэтаў (А. Івашчанкі “Мая малітва”, “У падвешаным стане” [7, 25; 7, 55], С. Пры-

луцкага “Памяці сябе”, “11-я запаведзь” [1, 48-49; 1, 24-25] і інш.). 

Заключэнне. Адзначаныя ў артыкуле тэндэнцыі маюць месца ў паэзіі вялікай колькасці 

сучасных маладых аўтараў. Рэлігійнае дэсакралізуецца, рэлігійныя тэксты зводзяцца да 

ўзроўню іншых літаратурных твораў, якія істотна па-мастацку пераасэнсоўваюцца, на якія 

можна спаслацца, якія можна зрабіць тэмай сур’ёзных філасофскіх разважанняў ці асновай для 

камічных замалёвак. 
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Онімы з’яўляюцца важным складнікам загалоўкаў публікацый СМІ. У загалоўках 

прадстаўлены ўласныя імёны розных разрадаў – антрапонімы, тапонімы, гідронімы, эргонімы, 

крыптонімы і інш. Найбольш часта анамастычныя адзінкі выкарыстоўваюцца ў загалоўку-

факце, загалоўку-паведамленні і загалоўку-цытаце. Відаць, гэта звязана з тым, што менавіта 

такія загалоўкі лёгка ўспрымаюцца аўдыторыяй: яны разлічаны на шырокае кола чытачоў, не 

патрабуюць ад іх дадатковых разважанняў і рашэнняў “галаваломак”. Такія назвы публікацый 

ўтрымліваюць у сабе дастатковую колькасць інфармацыі для таго, каб чалавек вырашыў, чы-

таць яму гэты артыкул ці не. 

Мэта артыкула – выяўленне асаблівасцяў ужывання анамастычных адзінак у складзе за-

галоўкаў артыкулаў беларускамоўных сродкаў масавай інфармацыі.  

Матэрыял і метады. Матэрыялам паслужыла картатэка, сабраная аўтарам з наступных 

беларускамоўных інтэрнэт-версій газет: “Наша Ніва”, “Звязда”, “Беларускі партызан”, 

“Рэгіянальная газета”, а таксама з інфармацыйных інтэрнэт-рэсурсаў “БЕЛ спутнік” і “Белта” за 

2017–2018 гг. Выкарыстаны апісальны, тэкстуальна-аналітычны і супастаўляльны метады 

даследавання. 

Вынікі і абмеркаванне. Праведзенае намі даследаванне паказала, што ў складзе зага-

лоўкаў выкарыстоўваюцца розныя па характары і структуры анамастычныя адзінкі. У некато-

рых загалоўках выкарыстоўваецца толькі ўласнае асабовае імя (афіцыйнае ці неафіцыйнае). 

Выбар формы імені залежыць ад статусу і сацыяльнага становішча яго носьбіта: “Цётка 

Іваніха, партрэт Сталіна і курка”; “Як яно – быць ростам 126 см у правінцыяльным горадзе? 

Гісторыя Галіны”.  

У складзе загалоўка вельмі часта выкарыстоўваюцца толькі прозвішчы. Прычына гэтага, 

відаць, у тым, што такія прозвішчы з’яўляюцца агульнавядомымі, таму няма неабходнасці 

называць імя ці імя па бацьку чалавека, пра якога ідзе размова: “Пашынян абраны прэм’ер-

міністрам Арменіі”; “Следчыя завялі крымінальную справу за парэзаныя колы машын сям’і 

Статкевіча”, “Пуцін распавёў пра незвычайную якасць Назарбаева”, «Лукашэнка: “Ніякіх 

стратных і датацыйных праектаў”» і інш. Тое ж самае можна сказаць і пра аднакампанент-

ныя псеўданімы ў складзе загалоўка: «ALEKSEEV: “Good luck па-беларуску – прывітанне”»; 

«Кніга аднаго верша Купалы “А хто там iдзе?” на 100 мовах выйшла ў Мінску». 

Сустракаюцца прыклады, калі ў складзе загалоўка прадстаўлены дзве анамастычныя наз-

вы. У такіх загалоўках аўтары выкарыстоўваюць дзве розныя па структуры і характары анама-

стычныя адзінкі, магчыма, каб назва не выглядала перагружанай. Напрыклад, на першым 

месцы знаходзіцца толькі прозвішча, а на другім – поўнае найменне:“Вершы Быкава: як пісь-
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меннік віншаваў з Раством Рыгора Барадуліна”; “Трамп назваў адносіны з Кім Чэн Ынам доб-

рымі”.  

Адзначым, што некаторыя разрады анамастычных адзінак прадстаўлены ў загалоўках 

вельмі шырока. Так, напрыклад, з усёй колькасці даследаваных намі онімаў (137 адзінак) ан-

трапонімаў налічваецца 67, што ілюструе іх дастаткова шырокую распаўсюджанасць у складзе 

назваў публікацый. З іх 36 адзінак належыць антрапанімічным структурам “уласнае асабовае 

імя + прозвішча”, 21 адзінка – прозвішчам, 3 – уласным асабовым імёнам, 2 – тэонімам, 4 – 

крыптанімам, 1 – мянушцы.  

Заслугоўваюць увагі і тапанімічныя назвы, якіх з усёй колькасці онімаў (137 адзінак) 

налічваецца 49, пры гэтым 23 тапанімічныя адзінкі адносяцца да макратапонімаў (назвы краін, 

кантынентаў), 22 –з’яўляюцца назвамі гарадоў, 2 – найменнямі ўнутрыгарадскіх аб’ектаў, 2 – 

камонімамі (назвы сельскіх паселішчаў), 1 адзінка належыць харонімам (тэрыторыя ў межах 

раёна горада), 1 – гідронімам.  

Заключэнне. Такім чынам, тапонімы ўжываюцца ў загалоўках СМІ дастаткова часта, 

асабліва агульнавядомыя макратапонімы і ўрбонімы. У даследаваных намі загалоўках беларус-

камоўных выданняў часта сустракаюцца тапонімы Беларусь і Мінск. Колькасць іх ужыванняў 

складае 12 і 23 разы адпаведна. Распаўсюджанасць названых онімаў у складзе загалоўка цалкам 

лагічна абумоўлена.  

Онімы ж перыферыйных разрадаў (геартонімы, ідэонімы, эргонімы, бібліёнімы) характа-

рызуюцца невялікай колькасцю ўжыванняў. Гэта можна патлумачыць наступным: загалоўкі з 

такімі анамастычнымі назвамі зацікавяць вузкае кола чытачоў. Так, напрыклад, загалоўкі 

«Гурт Vuraj запісвае новы альбом “Lito”» ; «Гурт :B:N: прадставіў новы сінгл» будуць зразу-

мелымі і прыцягальнымі толькі для тых, хто цікавіцца сучаснай беларускай музыкай. Тое ж са-

мае можна сказаць і пра загалоўкі з выкарыстаннем некаторых ідэонімаў: «У аповесці “Ген 

зямлі” разварочваецца неверагодны сюжэт».  

Такім чынам, прэса імкнецца пазбягаць загалоўкаў, якія маюць у сваім складзе якую-

небудзь незразумелую анамастычную назву, і тэндэнцыйна выкарыстоўвае агульнавядомыя і 

актуальныя для пэўнага асяроддзя і часу онімы, якія не страчваюць сваёй цікавасці і 

прыцягальнасці незалежна для разнастайнай аўдыторыі. 
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На сегодняшний день понятие интертекстуальности устойчиво закрепилось в ряде гума-

нитарных дисциплин и существует значительное количество публикаций по различным аспек-

там теории интертекстуальности. Тем не менее, теория и практика интертекстуальности по-

прежнему привлекает большое внимание и объясняется оно задачами объективной и адекват-

ной интерпретаций текстов различных функциональных стилей и жанров.  

Целью нашего исследования является изучение и анализ основных интертекстем в ро-

мане Л. Улицкой «Медея и ее дети».  

Материал и методы. Материалом исследования являются инотекстовые включения в 

романе Л.Е. Улицкой «Медея и ее дети». При обработке материала использовались общенауч-

ные методы описания, анализа, интерпретации, а также интертекстуальный анализ художе-

ственного текста. 

Результаты и их обсуждение. Проявления интертекстуальности в литературе были извест-

ны с давних времен. Художественные произведения не были самодостаточными: они использовали 
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